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Schoonscehriftkreatie van het 
karakter MU door Prof.K,Nagaya 
tijdens een sesshin op de 
Tiltenberg juli 1977, Zoals 
het bloemschikken, de thee- 
ceremonie, het boogschieten 

en het zwaardvechten, hoort 
ook de schrijfkunst tot de 
zen-weg van inkeer. De beoefe- 
naar maakt zijn geest vrij 

van gedachten en schildert in 
totale overgave aan zijn die- 
pere Zelf. 

Met MU (= Niets) wordt het 
diepste bewustzijn aangeduid 
dat alle dualistische denken 
overstijgt. 





VOORWOORD 


Het tijdschrift ZEN is een vervolg 
op en een gevolg van Theresiahoeveblad. 
Het heeft een algemener karakter, maar 
het verband met de Theresiahoeve blijft 
zichtbaar door het opnemen van de 
Theresiahoeve-aktiviteiten,. 

ZEN probeert aan de hand van arti- 
kelen en teisho van oude en nieuwe 
zenmeesters en zenbegeleiders telkens 
opnieuw en telkens anders uit te leggen 
wat zen is en wat zen niet is; steeds 
nieuwe woorden aan te reiken om die 
spaties mogelijk te maken die belang- 
rijker zijn dan de wórden, 

Dit blad tracht eventuele misver- 
standen over zen uit de weg te ruimen 
en aan te geven wat zen is of kàn zijn 
voor het dagelijks leven van mediteren- 
den in de nederlandstalige gebieden, 

ZEN kan misschien een brug zijn voor 
een eerbiedig gesprek tussen verschil- 
lende kulturen, een platform voor allen 
die zen beoefenen, welke levensovertui- 
ging zij ook hebben, 
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DE SPIRITUALITEIT VAN _ 
ZEN-MEESTER DÖGEN 


Korte biografiese notities 


Dögen is in Nederland nog maar weinig bekend. In 
verband met Zen-boeddhisme liggen de namen van 
moderne auteurs als Daisetzu Suzuki, Shunryu 
Suzuki, Kapleau, Dürckheim, Bert Schierbeek en 
Jan Willem van de Wetering ons meer in het gehoor. 
Toch wordt Dôgen van oudsher in zen-kringen 
beschouwd als een van hun belangrijkste leraren, 
wiens werk onmisbaar is voor de beoefening van de 
zen-meditatie. Een voor de hand liggende reden van 
onze onbekendheid met hem is ongetwijfeld het feit 
dat geen van zijn boeken in het nederlands vertaald 
is en er ook nog geen studie over zijn leven en 
werk in ons taalgebied is verschenen. Trouwens ook 
in het engels zijn rechtstreekse vertalingen uit 
het japans slechts bij mondjesmaat verschenen. Daar 
komt nog bij dat het lezen van Dogen even moeilijk 
is als de praktijk van het 'zitten', zazen, zelf. 
Dögen is belangrijk om diverse redenen. Op de 
eerste plaats is hij een echt geestelijk leider: 
rijk aan raadgevingen en aansporingen, een meester 
in het onderricht van het doen aan zenmeditatie. 
Vervolgens is hij een groots wijsgerig vertegen- 
woordiger van de boeddhistiese traditie, omdat hij 
alle belangrijke formuleringen en analyses van de 
boeddhistiese filosofiese traditie doordenkt, kri- 
tiseert en opnieuw verwoordt op een wijze die mijns 
inziens niets aan aktualiteit heeft ingeboet. De 
derde reden van de grote betekenis van Dögen is dan 
ook gelegen in het feit dat zijn denkbeelden en 
vooral zijn wijze van wijsgerige refleksie een 
inspirerende rol kunnen spelen in de ontwikkeling 
van het filosofiese denken van de westerse mens. 
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Zijn metafysiek, zijn ethiek en zijn opvatting over 
de werking van het bewustzijn zouden ertoe kunnen 
bijdragen inzicht te krijgen in aktuele vraagstuk- 
ken zoals de zin en de kwaliteit van arbeid, onze 
verhoudingen tot de natuur, de betekenis van leven 
en dood. Maar —- en hier begint de voornaamste 
moeilijkheid met het bestuderen van Dogen -— zijn 
gedachtengang kan men zich siechts eigen maken op 
basis van een praktijk van zazen, Dôgen alleen maar 
‘lezen! zoals men Marx, Heidegger of Sartre leest 
en bestudeert, is het meest fundamentele van zijn 
visie over het hoofd zien: Dôgens inzicht is ont- 
staan op basis van een bepaalde wijze van handelen 
en zijn filosofie is een hulpmiddel om op basis 

van het zelf voltrekken van die handeling tot eigen 
inzicht te komen, 

Ik wil proberen in een aantal artikelen enkele 
van de voornaamste elementen uit het werk van Dogen 
te beschrijven, Om te beginnen geef ik een beknopte 
schets van zijn leven. 


Dogen werd geboren in Kyoto, Japan, op 2 januari 
1200 A.D. Zijn familie was van adel, zeer rijk en 
had grote invloed op het hof van die tijd. Maar 


Dogens eigen leven zou geenszins die voorspoed 
kennen die zo kenmerkend was voor het bestaan van 
het gezin waaruit hij voortkwam, 

Hij was drie jaar toen zijn vader stierf, Vijf 
jaar later overleed zijn moeder, De begrafenis van 
zijn moeder zou hij nooit meer vergeten. Zijn leven 
lang bleef de herinnering hem bij hoe de wierook 
tijdens de uitvaart van zijn moeder opbrandde, om- 
hoog steeg en verdween. Een verdrietig en schrij- 
nend gevoel voor het voorbijgaan van het menselijk 
bestaan is de grondslag van zijn filosofie en 
vormt de belangrijkste drijfveer tot zijn eigen 
praktijk van zazen, 

Als kind werd hij opgevoed in de traditie van 
zijn familie, Hij genoot uitstekend onderwijs met 
grote nadruk op geschiedenis en letterkunde, Als 
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auteur toont Dogen zich later een duidelijk erfge- 
naam van zijn literaire achtergrond, een voortref- 
felijk literator, een uitstekend verwoorder van 
zijn poëtiese verbeelding, Op twaalfjarige leeftijd 
wilde hij zeer tegen de zin en de bedoeling van 
zijn voogd —- een oom — monnik worden, Hij ging stu- 
deren in een van de modernste boeddhistiese kloos- 
ters, gelegen op de berg Hiei, In 1213 ontving hij 
de monnikswijding, 


Het Boeddhisme in die tijd in Japan was sterk 
aan verval onderhevig, De meditatiepraktijk was 
uiterst slap en bestond uit een vermenging van exo- 
teriese en esoteriese elementen, Sommige kloosters 
betoonden een slijmerige onderdanigheid jegens het 
hof en anderen probeerden met wapens hun autonomie 
(o.a, belastingvrijheid) te handhaven, De monnik 
als militair geweldenaar was in die dagen geen zeld- 
zaamheid. Dôgen voelde zich zeer ongelukkig in deze 
situatie en was voortdurend op zoek naar een goede 
leraar. "Je kunt beter geen zazen doen, dan te medi- 
teren onder leiding van een slechte leraar!", zal hij 
later zeggen, Reeds als zeer jonge monnik spookte 
een vraag door zijn hoofd, waar hij geen voldoende 
antwoord op kreeg: "Als alle boeddhistiese scholen 
beweren dat alle wezens zonder uitzondering boeddha- 
natuur bezitten, waarom moet ik mij dan zoveel in- 
spanning getroosten en zo hard trainen op mijn weg 
naar Verlichting". De vraag is herkenbaar voor elke 
zenstudent: als het waar is, wat het Boeddhisme 
leert, dat alles wat bestaat een eigen graad van 
volmaaktheid bezit, inklusief mijn eigen bestaan, 
waarom moet ik dan nog zoiets moeilijks doen als 
meditatie? Niemand was in staat Dögen op deze fun- 
damentele vraag een bevredigend antwoord te geven. 
Hij ontmoette zenmeester Eisai, die zijn training 
in China ondergaan had en die de Rinzai (kOan-) 
methode onderrichtte. DSögen was erg onder de indruk 
van Eisai, Helaas kwam Eisai binnen een jaar na hun 
ontmoeting te overlijden. 











Eisai werd opgevolgd door Myozen en tussen hem 
en Dögen ontstond vanaf het eerste begin een zeer 
goede verstandhouding. Maar Dogen wilde net als 
Eisai naar China gaan omdat hij gehoord had dat daar 
nog zenmeesters waren die een onvervalst en zuiver 
zazen leerden, Toen Dogen aan Myozen vroeg naar 
China te mogen gaan, gaf deze niet alleen toestemming, 


maar besloot ook met hem mee te gaan. 

In 1223 vertrokken beiden naar China, Na een 
stormachtige overtocht ging Myozen direkt na aan- 
komst van boord en bezocht verscheidene kloosters 
alvorens zich te vestigen op dat van de berg Tendo. 
Dogen bleef nog drie maanden op het schip om zich 
te oriënteren, Op een dag kwam er een oude kok van 
een nabij gelegen klooster aan boord om er japanse 
paddestoelen te kopen, Dôgen sprak met hem en zo 
leerzaam was dit gesprek voor hem dat hij de kok 
vroeg niet weg te gaan, maar die nacht op het schip 
te blijven opdat zij de volgende ochtend verder 
konden praten, Maar de kok weigerde omdat zijn keu- 
kenverplichtingen hem naar het klooster riepen. DO- 
gen vroeg hem waarom hij zich bezighield met zo'n 
lastige en vervelende taak en zich niet mêêr toe- 
legde op zazen en op het lezen van de soetra's, 
Studie had toch veel meer zin en was ook minder 
moeilijk. De oude man lachte en antwoordde:'"Mijn 
jonge vriend, wat moet jij nog veel leren over de 
ware betekenis van praktijk en van woorden en ge- 
schriften", Deze ontmoeting vormde voor Dögen het 
begin van het inzicht dat zazen te maken heeft met 
alledaagse handelingen, routine-handelingen die je 
elk moment en elke dag opnieuw te doen hebt. 


Dogen zwierf nog een tijdlang rond tot hij zich 
voorlopig vestigde in het klooster op de berg Tendo. 
Maar hij werd erg teleurgesteld door de meester al- 
daar, De man was bezeten van geld en zeer bezorgd 
voor zijn eigen reputatie. De beste momenten had 
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DOgen met de lagere monniken. Zo had hij weer een 
gesprek met de oude kok. "Wat zijn woorden, en wat 
zijn geschriften?!" vroeg Dögen hem. "Een, twee, 
drie, vier, vijf", antwoordde de man, "Maar wat is 
de praktijk dan?' vroeg Dôgen weer. "Niets is ver- 
borgen, alle dingen zijn geopenbaard", was het ant- 
woord, Een andere monnik vertelde hem zijn eenmaal 
op zich genomen taken altijd te volbrengen, hoe 
moeilijk en lastig die ook waren. En Dogen leerde 
steeds meer inzien dat het fysieke werk de sleutel 
was tot de praktijk van zazen, Zelfrealisatie is 
gebaseerd op het alledaagse, praktische leven. 
Uiteindelijk kwam Dogen terecht bij zenmeester 
Ju-ching (jap.: Nyojó), een zeer strenge geestelijke 
leidsman die van zijn leerlingen volledige toewij=- 
ding eiste aan de praktijk van zazen, Toen Dogen 
vroeg hem als zijn leerling te aanvaarden, sprak 
hij slechts over onthechting en zichzelf overgeven 
aan deze praktijk. Het bewustzijn moest zacht wor- 
den, vloeiend, zonder vaste verblijfplaats. Later, 
na zijn terugkeer in Japan antwoordde Dogen eens 
op een vraag wat hij in China had geleerd: "Niet 
zo heel veel, behalve een zachte flexibele geest". 
Onder Ju-ching kreeg Dogen zijn grote Verlich -— 
tingservaring., Ju-ching was zeer kreatief in het 
vinden van kreten die hij op onverwachte momenten 
door de zendo schreeuwde ter aansporing van zijn 
mediterende leerlingen, Tijdens een intensieve 
trainingsperiode in de zomer van 1225 was 's nachts 
een buurman van Dôgen in slaap gevallen. Ju-ching 
brulde door de meditatieruimte: "Als je zazen doet, 
vallen lichaam en geest van je af, Waarom slaap je 


dan?'' Op dat ogenblik werd Dôgen vervuld van een 
diepe Verlichtingservaring, Ju-ching bevestigde die. 
Waarschijnlijk in 1227 verliet Dögen China, 
Ju-ching schonk hem het "zegel van transmissie" en 
zei daarbij: "Wanneer je terugkeert naar Japan, 
werk dan aan de Verlichting van alle mensen van dat 
land, Woon niet in de nabijheid van een stad, noch 
in de buurt van machtigen en rijken. Vermijd keizers, 
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ministers en generaals, Woon in de bergen, ver ver- 
wijderd van de wereld en wijd jezelf aan de training 
van jonge monniken, zelfs als je maar éên leerling 
hebt'', 

Terug in Japan vroeg men hem wat hij had meege- 
bracht, 'Ik kom terug met lege handen, Ik breng geen 
soetra's, geen kommentaren, geen beelden, geen reli- 
gieuze artikelen mee, Het enige dat ik weet is dat 
mijn neus vertikaal en mijn ogen horizontaal staan'', 

Vanaf het ogenblik dat hij in Japan voet aan wal 
zette, tot aan zijn dood, deed Dógen niets anders 
dan de opdracht van zijn meester volbrengen: werken 
aan de opleiding van jonge monniken. Hij stichtte 
verschillende kloosters, waaronder het beroemde 
Eiheiji, dat tot op de dag van vandaag op dezelfde 
wijze bestaat als Dögen het begonnen was. Hij kreeg 
veel leerlingen maar had ook veel te verduren van de 
laster en kwaadsprekerij van gevestigde kloosters 
die hem zagen als een konkurrent, een nieuwlichter 
en een vrijdenker. Reden waarom Dögen zich steeds 
meer terugtrok uit dichtbevolkte gebieden en zijn 
klooster vestigde op een zeer afgelegen plek. 


Dogen heeft veel geschreven, Direkt na zijn terug- 
keer in Japan, schreef hij zijn '"Fukanzazengi'", een 
beknopt wijsgerig en praktisch program met een aan- 
tal belangrijke overwegingen en aanwijzingen om 
zazen te doen, Zazen is zitten in een hele of halve 
lotushouding, een rechte rug, denkende het niet- 
denken, Stop met de ideeën over de bewegingen van 
je geest, Zazen is totale inzet van lichaam en geest. - 
En deze inspanning zelf is Verlichting. Dôgen bleef 
zijn leven lang schaven aan deze tekst, Hoe belang- 
rijk de Fukanzazengi gevonden wordt, blijkt wel uit 
het feit dat in sommige kloosters tot op heden elke 
dag deze tekst gereciteerd wordt, 

Beroemd is Dogen geworden door zijn 'Shobogenzo'', 
een verzameling fundamentele artikelen over de filo- 
sofie en de praktijk van zazen. Belangrijk is verder 
zijn '"Shóbogenzo Zuimonki'", een verzameling toespra- 
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ken tot zijn monniken, Voorts schreef Dogen een aan- 

tal verhandelingen waarvan ik de japanse titels maar 

zal weglaten en alleen het onderwerp zal noemen: 

— een verhandeling over de betekenis van het boeddis- 

me voor het staatsbestel (Dôgens visie op de poli- 

tiek) ; 

—- een verhandeling met instrukties voor de klooster- 

keuken (over de spirituele betekenis daarvan en over 

de wijze waarop maaltijden klaargemaakt dienen te 

worden) ; 

— een verhandeling over het gebruik van de biblio- 

theek ( studeren is zeer belangrijk voor Dogen) 
Dogen schreef ook zeer goede poëzie, verzameld 


onder de titel "Sanshodei", Ik geef een voorbeeld: 


Een kleine hut, diep in de bergen 

De Weg nog niet volmaakt bereikt. 

Zelfs op de hoogste top van deze prachtige berg 
Ligt het stof en het vuil van deze wereld -- 

Ik roep om hulp van de Tathagata 


(Thatagata is een andere naam voor Boeddha) 


In het begin van het jaar 1253 begon Dögen ziek 
te worden, In juli verliet hij Eiheiji om naar Kyoto 
te gaan voor een geneeskundige behandeling. Tijdens 
de reis er heen verslechterde zijn toestand zozeer, 
dat herstel onmogelijk bleek. hij kon zelfs niet 
meer naar Eiheiji terugkeren. 

Op 28 augustus 1253 overleed Dogen. Hij stierf 
in de houding van zazen, 


In de loop van de komende nummers in dit tijd- 
schrift zal ik proberen enkele van de voornaamste 
ideeën van Dögen uiteen te zetten, achtereenvolgens 
denk ik aan: "alleen maar zitten" (shikantaza), 
Boeddha-natuur", "identiteit", "leven en dood", 
tover de natuur" en "de kultuur van het alledaagse". 


Nico Tydeman. 











HAIKU 


Haiku is een japanse versvorm, ontstaan in de 
15e eeuw,die thans in het Westen meer veld wint. 
Haiku zijn geworteld in de meditatievehouding van 
za-zen. 

In de beknoptheid van slechts 17 lettergrepen 
weet de haiku-dichter de kern van de dingen te ra- 
ken. Meestal bestaat het vers uit slechts één zin, 
kernachtig, suggestief, gezet in 3 regels van 5-7- 
5 lettergrepen. 

Deze eenvoudige vorm is echter misleidend wat 
de inhoud betreft: het doorgronden van een haiku 
vraagt van de lezer net zoveel ontlediging als van 
de maker. 

In een flits geeft een haiku een beeld van een 
klein stukje hier en nu, tegelijk verwijzend naar 
de oneindigheid. 


Witte camelia's 

vallende in de maannacht 

—- het enig geluid Ranko (1726-1799) 
vert. J.v. Tooren 1) 


Haiku-poëzie wordt bedreven als een soort dich- 
terlijk spel, in de eenzaamheid of in groepsver- 
band. Op Nieuwjaarsdag bijvoorbeeld is het een be- 
zigheid bij uitstek waaraan vele japanse gezinnen 
uren wijden, ook de keizerlijke familie. Op tweede 
Nieuwjaarsdag verschijnt de beste haiku van de kei- 
zer en de keizerin in de krant, naast die van vele 
andere beroemdheden. 

Kenmerkend voor haiku is naast de 5-7-5 letter- 
grepen, een vrij specifieke weergave van het sei- 
zoen, weliswaar indirekt maar heel evokatief, 


De sneeuw op het erf 

vergeten door de bezem 

bij het schoonvegen Bashó (1644-1694) 
vert. Bob Verstraete 2) 
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Men herkent de zen-achtergrond van haiku o.a. 
aan de vereenzelviging van twee schijnbaar tegeno- 
vergestelde gegevens, Maar vooral de intuïtieve 
weergave van het zuivere natuurlijke leven komt 
voort uit de pure ervaringswereld van zen. 





Ev.J Po (Jalema 


momotose no 
keshiki wo niwa no 
ochiba kana 


Een blik in de eeuwigheid 
ontdek ik in de gevallen blâren 
in mijn tuin Bashö 


Aldus een vertaling van Prof.Dr, F‚Vos in zijn 
inleiding op de verzameling 'Haiku, Een jonge maan' 
samengesteld door J.van Tooren 3). De dichter 
blijft bij de realiteit zoals die is, wars van Sen- 
timentaliteit, en geeft daarbij een diepgaand in- 
zicht weer, 
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Haiku zijn moeilijk te vertalen zonder hun 
dichtvorm te verliezen, Men spreekt dan ook van 
haiku-herdichting. Juist omdat de dichter de voor- 
keur geeft aan de ongekunstelde eenvoud van de da- 
gelijkse dingen, zitten haiku vol zinspelingen op 
het leven van elke dag. In het japans zijn haiku 
slechts enkele sleutelwoorden naast elkaar gezet, 
krachtig en toch speels, met een maximum aan sfeer, 
Maar onze westerse talen hebben veel meer nodig om 
zoveel sfeer op te roepen en dergelijke waarnemin- 
gen te verwoorden, Er moet rekening gehouden worden 
met de in het japans niet bestaande voornaamwoorden, 
verbindingswoorden, onderscheid tussen enkel- en 
meervoudsvormen, verscheidenheid in werkwoordtijden, 
enz. 


Een haiku van Natsume Soseki (1867-1916) luidt 
in het japans: 

kaze ni hike 

izure ga saki ni 

chiru konoha 


letterlijk vertaald: 
vraag aan de wind 
(welke) in elk geval het eerst 
(zal) vallen (van) deze bladeren. 


poging tot herdichting: 
welk blad van de boom 
komt het eerst naar beneden? 
een vraag aan de wind. 


In de pogingen om te her-dichten houdt men er 
ook verschillende strekkingen op na: strak vast- 
houden aan de vorm, al dan niet alliteraties, binnen- 
rijm, toevoegen van in het japans ongebruikelijke 
eindrijm, Herdichtingen o.a, in het nederlands 
zijn echter wel te waarderen, Bekend is de bovenge- 
noemde bundel van J, van Tooren en de vertalingen 
van Prof. Dr, F, Vos, Onlangs verscheen een 
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nieuwe bundel van Bob Verstraete. 4) 
Zeer vele haiku uit vroegere eeuwen worden aldus 

herdicht en toegankelijk gemaakt voor westerlingen. 

Ook via de zen-literatuur komt men vaak in aanra- 

king met namen als Bashö, hierboven reeds aangehaald 
en de grootste der Haiku-dichters, Buson (1715- 
1783) de zogenaamde "tweede pilaar!" van de 
haiku-dichtkunst en Issa (1763-1827) een onbe- 
twistbaar grootmeester, 


O, oude vijver; 
een kikvorst springt van de kant 
geluid van water Basho 
vert.J.v. Tooren 5) 


Morgenmist schetste 

een schilderij van mensen 

in droom voorbijgaand Buson 
vert.J.v.Tooren 


Dauw is het leven; 
één dauwdrop - is het leven; 
maar toch weer, altijd Issa 
vert, J.v,looren 


Naast vertalingen is men hier in het Westen 
haiku gaan hanteren als eigen poëtische kreaties. 
Verzen in haiku-vorm zijn in het nederlands gedicht 
o.a, door J.C, van Schagen, Paula Gomes, Dr.‚K,E. 
van Schagen, Kees Buurman, 

Haiku wordt ook in groepsverband bedreven als 
zen-kunst., Het Instituut voor Dramatische Vorming 
in Amsterdam organiseert regelmatig haiku-weekends. 
Onlangs is ook een haiku-kring opgericht te Utrecht 
in het Instituut voor Taalexpressie en sedert enkele 
jaren bestaat een haiku-centrum in het belgische 
Overijsse. 

Omdat haiku geboren worden in de leegte en de 
stilte van hart en geest, ontstaan ze vaak tijdens 
zen-bijeenkomsten hier in onze diverse zen-centra. 
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Men schrijft ook wel senryu neer, een dichtsoort 
met dezelfde vorm, maar i.p.v. een diepzinnige mo- 
mentopname, is het eerder een schets van een situ- 
atie waarmee de spot wordt gedreven, 

Senryu is een latere ontwikkeling van haiku en 
wordt niet tot de letterkunde gerekend in het 
japans. 


Uit het haiku/senryu-schrift van de Tiltenberg: 


Levende stilte 
Mensen ademend bijeen 
Hun harten kloppen M.v.d.Ende 


Opnieuw proberen 
peinzend bij de droogbloemen 
nog steeds geen haiku J.Weij 


Vijf witte duiven 
roerloos in het winterlicht 
op het zendodak K.Buurman 


Bij het klokkenspel 
zitten drie witte duiven 
Geluid van een kip A.Reyers 


In ZEN willen wij voortaan ook haiku publiceren, 
Inzendingen zijn welkom, maar de redaktie behoudt 
zich het recht voor tot selektie, Publikatie wordt 
niet gehonoreerd. 

M.E, Maréchal 


1) Haiku, Een jonge maan, Japanse haiku van de 15e 
eeuw tot heden, Keuze, inleiding en vertaling door 
J.van Tooren. Meulenhoff, Amsterdam, 1974. 

2) Haiku. Bob Verstraete, Luyten, Amsterdam, 1980. 
3) zie 1) 

4) zie 1) en 2) 

Spel zonder snaren, Dr‚F.‚Vos en Dr,‚E‚Zürcher. 
Kluwer, Deventer, 1964. 

5) zie 1) 
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ZEN OP DE TILTENBERG 


Zilkerduinweg 375, Vogelenzang tel. 02520-17044 


— weekends voor diegenen die nog niet vertrouwd zijn 
met zen: 
24-26 okt. ‘80 — begeleiding: Chris Smoorenburg o.p. 


13-15 feb, '81 - ‚ Rieks Groenhout 
— weekends voor diegenen die al vertrouwd zijn 
met zen: 
14-16 nov. '80 - begeleiding: Nora Houtman-de Graaf 
12-14 dec, '80 : Judith Bossert 
23-25 jan. '81 ‘ Rieks Groenhout 
27 feb.- 1 mrt. '81 : Rieks Groenhout 
— sesshin: 


15-19 aug. o.l.v, dr, W., Johnston sj. 
20-24 aug. idem 

26-30 aug. o.l.v, dr, I, Okumura o.c.d, 
18-22 sept o.l.v. H.M, Enomiya-Lassalle(volgeboekt) 
23-27 sept o.l.v. H.M, Enomiya-Lassalle 

217 feb. —- 3 mrt. '81 

o.l.v. dr. K, Kadowaki s.j. (onder voorbehoud) 


(volgeboekt) 


Literatuur: 1) stencils van de sesshin o.l.v. Dr. K. Kadowaki 
(augustus 1979, 25 p. engels), 
2) stencils van de sesshin o.l.v. H.M. Enomiya- 
Lassalle (oktober 1979, 30 p. engels). 
Te bestellen door overschrijvìng van f 5, per ek.+ f 1,30 
portokosten voor Ì ex. of f 1,90 voor beide exemplaren op 
giro 1576221 t.n.v. de Tiltenberg, Vogelenzang. 

















ZEN IN DE KOSMOS 


Zen-meditatie in de Kosmos o.l.v. Nico Tydeman 
Prins Hendrikkade 142, Amsterdam, tel 020-230686 


Vanaf september: 
Elke dinsdag: van 19,00 tot 21,00 uur, Voor hen die 
pas beginnen. Zazen-instruktie, inleiding in de grond- 
begrippen van de boeddhistiese filosofie, bespreken 
van zen-teksten, Zazen-kinhin-zazen, 
Elke woensdag: van 19,30 tot 22,00 uur, Voor hen die 
al vaker begonnen zijn. Inleiding, soetra-studie, 
tekstlezen (Döôgen). 
Elke eerste woensdag van de maand: avond=-sesshin van 
19,30 tot 23,15 uur. Aaneengesloten zazen-perioden, 
afgewisseld met kin-hin, verder thee drinken en een 
teisho,. 
14 juli — 18 juli '80 : 
Een week Zenboeddhisme in theorie en praktijk; een 
week met Nico Tydeman, Kosten f 95,- ppo 
‘s ochtends: een intensieve meditatietijd 
's middags : vrije tijd, excursies en gesprekken 
's avonds : studie en meditatie 
maandag 14 juli: inleiding tot de zenweek, 19,30 u. 
dinsdagmiddag: een gesprek met Erik Bruijn, leider 
van de Zenkring, Amsterdam, 
woensdagmiddag: bezoek aan het Volkenkundig Museum 
te Leiden: Japans-boeddhistiese kunst 
donderdagmiddag: ontmoeting met mevr, Dharma Padma, 
voorzitter van de stichting 
Boedhayana-Centrum, Den Haag. 
vrijdagavond (18 juli): 18.00 : avondeten 
19,30 — 22,00: studie en zazen 


Er is gelegenheid om in de Kosmos te overnachten. 











THERESIAHOEVE DOMINICANENSTRAAT 24 5453 JN LANGENBOOM 
telefoon 08863-1277 (liefst tussen 18 en 20 uur) 
banknummer: 1269,07412 bij Rabobank Langenboom 


THERESIAHOEVE is nagenoeg het hele jaar open voor 
mensen die zich willen bezinnen, voor mensen die een 
persoonlijke retraite willen houden, privê of samen 
met anderen, voor mensen die zich opgeven voor ge- 
leide meditatieweekenden of -=weken, en voor mensen 
die graag privé of in groepjes kennis willen maken 
met de meditatievorm van Zen, Ook ontvangt Theresia- 
hoeve gastgroepen (met eigen leiding), die vormen 
van bezinning praktizeren waar wij ons verwant mee 
voelen, 

LOGIESKOSTEN: f 25.- of f 30,- naar inkomen, per 
persoon per etmaal, Als men zelf geen lakens mee- 
brengt kan men ze voor f 5.= bij ons huren, 

Onze maaltijden zijn lacto-vegetarisch, 


Theresiahoeve is via openbaar vervoer te bereiken 
d.m.v. buslijn 19 van Zuid-Ooster vanaf station 
Nijmegen, Vertrek van daar om 9 over het hele uur, 
maar de laatste bus die Langenboom bereikt vertrekt 
om 18,09 uur. Bij de kerk uitstappen. 


Theresiahoeve verzorgt de administratie van het tijd- 
schrift ZEN, Abonnees van ZEN krijgen automatisch de 
gegevens over de aktiviteiten van Theresiahoeve, 
Daarbij worden ook gegevens bekend gemaakt van andere 
centra waar zen beoefend wordt, Men kan echter ook 
een apart foldertje met informatie over Theresiahoeve 
aanvragen. 








— 9 oktober Zen 





ZEN IN THERESIAHOEVE 


De kosten van de weekends bedragen f 75,- tenzij 
anders vermeld. Deze weekends beginnen steeds om 
20,00 uur vrijdagsavonds en eindigen zondagsmiddags 
om 16 uur, 


12 + 14 september Zen, begeleid door Judith Bossert 


Zowel beginnenden als meer geoefenden in het 'zitten' 
kunnen aan dit weekend meedoen, 

Zazen is één van de kansen in het leven je zelf te 
leren zijn in welke situatie je ook bent, Jezelf en 
je omgeving gadeslaan en juist schatten, kun je lêren 
en een zenweekend kan daarbij behulpzaam zijn, We 
doen dan 'zazen', 'kinhin', we praten over verschil- 
lende aspekten van zen, al of niet m‚b.v. teksten, 

en we gaan na wat het 'gewone' dagelijkse leven met 
dit alles te maken kan hebben. 


19 — 21 september Ademen o,l.v. Janneke Ritsema v‚Eck 


Bewustwording door het beoefenen van ademhaling en 
beweging. Langzame en gekoncentreerde oefeningen, die 
geleidelijk het bewegingspatroon (en de geest) ver- 
rijken, De oefeningen zijn zeer eenvoudig. Men bouwt 
Ze op voor zover men individueel daartoe de kapaci- 
teiten heeft. Het gaat niet om prestatie! Het is 
hierdoor ook mogelijk mensen van diverse aard, leef- 
tijd en lichamelijke begaafdheid tezamen te hebben. 
De oefeningen geven als vanzelf aanvullingen op de 
'zit-praktijk' van hen die aan zen doen. Voor degenen 
die dat wensen is er twee maal per dag gelegenheid 

te mediteren, 


‚ o.l.v. Rev, Rokuzan Kroenke, 
prior van de Throssel Hole Priory 

Kosten: f 100,- 

Belangstellenden voor dit weekend krijgen een stencil 

thuisgestuurd waarin nadere informatie wordt gegeven, 

Ook is daar een opgaveformulier aan toegevoegd. 








24 — 26 oktober Tekenen op basis van zenmeditatie, 


am aren van me va ra: en vn en en ED TOE GN EEL VELD VOND OLED GEND TEL MLT END CHN WED OOG VERI ODE JN LE DEED CO ME 
ment meren oomen aman Ge vane tr ame me WE EE ES OET RT EN DE LD GEEN CORE TPE ML ED TE ED OLE MND EEE VE ER IE IED Senn me 


o.l.V. Maria Adriaens en Judith Bossert 


Tekenen vanuit eigen meditatie is een heel andere 
ervaring dan tekenen-om-te-presteren, Die andere 
ervaring oefenen we door gerichte tekenopdrachten uit 
te voeren in aansluiting op 'zit'-periodes, Het is 
niet bezwaarlijk als men deze meditatievorm nog niet 
kent, mits men bereid is er dit weekend aan mee te 
doen. 


mr nn mn rn ene dame ede DE ME LE DE RT MEE ORN SEO ME GAL ED VOR EE MN LON OER EE TND 


31 okt, =— 2 nov. Meditatie en kreativiteit, 





o.l.v. Betty van Kipshagen 


In dit weekend zoeken we naar wegen om ons eigen 
innerlijk te verkennen en te ervaren en aan dit inner- 
lijk beleven uitdrukking te geven, Dit zullen we doen 
op meervoudige wijzen: -via meditatie in zenstijdi 
zoeken we kontakt met onze diepste werkelijkheid; 

„via oefening in klank en gebaar, in tekenen en kleien 
geven we aan die gevoelens gestalte, die onze opgang 
naar en overgave aan die diepste werkelijkheid in de 
weg staan, Het kontakt met ons lichaam zal hierbij 
centraal staan, 

Betty verbleef drie jaar in het centrum van Prof, 
Karlfried v. Dürckheim in Zuid-Duitsland, Zij is 
thans, als medewerkster van het centrum, in Neder- 
land werkzaam, 


mn vern mate mate GES mn one rr: meen ren weren rn mn rn Er EN OUR BCS Em men oem one sen em zemen 
mn mn en en MS on ane ms ne mn rn a ren nn rr ne rt en an arn arn tn dn mn mann mm mn nne 


o.l.v. Djie Han Thung 


Voor hen die bereid zijn het hele weekend als 
oefening op de zen-weg te beschouwen: niet alleen 

de zitperiodes in de zendo zijn zen-oefeningen, maar 
ook of juist vooral de tussenliggende periodes waar- 
in je de dingen van het dagelijkse leven doet, 

Naast het eigenlijke 'zitten' wordt enkele uren aan- 
dacht besteed aan ‘meditatie in beweging', dat be- 
schouwd kan worden als een overgang van het stati- 
sche zitten naar het dagelijks leven, Het is een 
dynamische vorm van meditatie, die ons helpt als het 
ware vanzelf in de juiste houding te groeien, 





„21 - 23 november Zen o.l.v. Chris Smoorenburg o.p. 


Zoals de meeste zenweekends is ook dit weekend in 
stilte. Zwijgen is een goede oefening voor het 
zuiverder waarnemen van de dingen die achter het 
spreken meestal verborgen blijven, 

Naast zazen en kinhin zullen er ook enkele hara- 
oefeningen op het programma staan, Een enkel 
inleidend gesprek zal de achtergrond van zen hope- 
lijk iets dichter bij ons ‘gewone! leven brengen. 


28 — 30 november Ademen o.l.v. Janneke Ritsema v.‚Eck 





Zie tekst bij 19-21 september. 
26 — 30 december Zen o.l.v. Nora Houtman-de Graaf 


Aankomst: tweede kerstdag (vrijdag) 's avonds tussen 
19.00 en 20,00 uur, 

Vertrek: dinsdagmiddag om 16 uur, 

Kosten: f 150,-- 


In deze vier dagen scheppen we voor elkaar en voor 
onszelf de gelegenheid ons meer en meer te verdiepen 
in het leven, 

Deze vierdaagse sesshin is alleen bedoeld voor hen 
die minimaal 25' zazen, 10' kinhin, 25' zazen aan- 
kunnen en bereid zijn deze dagen te zwijgen (buiten 
de voor onderling gesprek bestemde uren). Elke 
zazenperiode wordt voorafgegaan door enkele lichaams 
bewustmakingsoefningen, 

Aan de hand van duidelijke reprodrukties van 
Boeddha's en Bosatsu's, wordt de houding verklaard, 
terwijl de teisho de zen-weg zullen proberen te ver- 
tolken, 

Opgaven uitsluitend telefonisch of schriftelijk bij 
de Theresiahoeve, met vermelding of men bereid is 
zijn/haar kamer met iemand te delen, of in de zendo 


te slapen, TE KOOP BĲ THERESIAHOEVE: 
meditatiekussens à f20,- p.st 
meditatiebankjes à f12,50p.st 













MEDEDELINGEN : 





PRIORIJ EMMAUS DIEPENDAALSEDIJK 17 
POSTBUS 76 3600 AB MAARSSEN TEL.03465-61678 
GIRO: 225868 t.n.v.Zrs.Reg.Kanannikessen vh H Graf 


erm se zn ne er warme ae ET 
men ame PED en nnn vais emee Gas 


Het ligt in de bedoeling dat de deelnemers aan dit 
weekend naast het volgen van het zenprogramma zich 
ook voegen in het dagelijks ritme van deze kommuni- 
teit en zodoende tevens aan het koorgebed deelnemen. 
Kosten: f 100.- (voor evt. korting kontakt opnemen) 
Inschrijfgeld f 15.,- voor 15 aug. over te maken, 
Lakens zelf meebrengen of huren à f 7,50. 

Maaltijden zijn vegetarisch. 

Nadere informatie kunt u inwinnen bij zr. Joannine, 


KERK EN WERELD - DE HORST 1 / POSTBUS 19 
3970 AA DRIEBERGEN RIJSENBURG TELEFOON 03438-22411 
GIRO: 21 49 45 t.n.v. Stichting Kerk en Wereld 


19 —- 25 juli: 
ZOMERWEEK MEDITATIE begeleiding Boudewijn Koole 


Meditatie, stilworden, eigen ervaringen op het spoor 
komen, wellicht kreatief verwerken, 

Kinderen kunnen ook meekomen; voor hen is begeleiding 
aanwezig. 

Kosten: f 230.- p.p. of f 450,- per echtpaar 

Nadere informatie en folder te verkrijgen bij Kerk en 
Wereld. 


THERESIAHOEVE: 


on mn on rn een nen omen te arn em mn a EE BE IE DE IE EE SE MES 
emmen me GEE EES EE HD EE EES PD WE ME TED LE EEE EE Gn mn mn mn vn me 


voor beginnenden of nagenoeg beginnenden 
-iedere dinsdagavond van 19,15 u tot 20,30 u, 
voor meer geoefenden 

Kosten: f 3.- per keer 

Start: eerste maandag/dinsdag van september. 











ZEN ELDERS IN NEDERLAND EN BELGIE 


ABDIJ MARIA TOEVLUCHT, 
ZUNDERT Inl, 01696-4251 
Jeroen Witkam 


ALBERTINUM, NIJMEGEN 
Inl. 080 —- 229844 
Chris Smoorenburg 


ERIK BRUIJN AMSTERDAM 
Zocherstraat 63 — I 
GERTIE DISCO, OIRSBEEK (L) 
tel. 04492-23504 

HAN FORTMANNCENTRUM, 
NIJMEGEN Inl, 080-232791 
Chris Smoorenburg of 
Frans Palmen 

MAARTEN HOUTMAN AMSTERDAM 
tel. 020-3135054 

LOES VD MAAS-MARIJNISSEN, 
GRONINGEN tel.050-772840 
MOSESHUIS, AMSTERDAM 

Inl. 020 — 221305 

Henk Geraedts 
NOLETZIEKENHUIS SCHIEDAM 
NORA HOUTMAN 

Inl. Mevr, AvdBrand 

tel 010-260080/268586 


OOST WEST CENTRUM AMSTERDAM 


Inl, Thung Djie Han 
tel 0220-952018 


PRIORIJ EMMAUS, MAARSSEN 
Inl. 03465-61678 
Joannine Grootenboer 
FAM. RINGROSE, ARNHEM 
tel. 0085-437175 


MARIA SMULDERS, ZEIST 
Prof.Lorentzlaan 60, tel.? 
STUDIO VISIE 's GRAVENHAGE 
NORA HOUTMAN 

Inl. zr. Corry Koot 

tel. 0070-882300 
VOLKSABDIJ, OSSENDRECHT 
Inl. 01647-2546/2537 

Ruth Zegerius 

ST WILLIBRORDUS ABDIJ, DOE- 
TINCHEM Inl, 08359-268 

H. v.Heyster 

ZENDO, BILTHOVEN 

Inl. Nora Houtman-de Graaf 
tel 0030-783369 

ZERO, HAARLEM 

Inl. 023-322847 Jan Boomsma 


BRUSSEL 
Madame Geneviève Debay 
103 Rue Henri Jaspar 


Monsieur Eugène Buelens 
69 Grande Rue au Bois 


OOST WEST CENTRUM GRONINGEN ‚aj. 02/2154314 


Inl. 0050-731444 
Erri de Vries 


GENT 


OOST WEST CENTRUM ROTTERDAM Mmi1e Anne-Marie Lonchay 


Inl, Nellie Klabbers 
tel 010-209467 


PMV, NIJMEGEN Inl.,080-232444 


Maria Pieters 


Savaanstraat 86 


NAMEN 

Madame Gisèle van Roost 
182 Rue des Brasseurs 
tel 081-222439 











YAMADA Köun RÖSHI 


Meester Koun Yamada 


Meester Yamada, behorend tot de SOTO richting en 
opvolger van YASUTANI ROSHI, woont met zijn gezin 
in KAMAKURA in de omgeving van Tokyo, waar hij een 
eigen ZENDO heeft. Hij is een leek en werkt, ondanks 
zijn hoge leeftijd, nog steeds als administratief 
direkteur van een ziekenhuis waar zijn vrouw arts 
is. 

YAMADA ROSHI staat bekend om zijn strengheid 
maar tegelijkertijd om zijn openheid naar het Wes- 
ten toe. Hij begeleidt verschillende westerlingen, 
waaronder H.M, Enomiya Lassalle. 

Enige tijd geleden hield hij een toespraak voor 
een aantal christenen die zazen beoefenen. Hij deed 
dit naar aanleiding van de vraag die hem dikwijls 
gesteld wordt, of deze oosterse wijze van mediteren 
wel geschikt is voor mensen met een christelijke 
levensovertuiging. 

Nu in Nederland en ook elders in Europa een 
steeds groter wordende groep christenen zazen gaat 
beoefenen, schijnt men in bepaalde kerkelijke krin- 
gen wat verontrust te worden. Zo bijv. heeft het 
tijdschrift "Katholieke Stemmen", in september van 
het vorig jaar een artikel gewijd aan deze groeiende 
belangstelling voor zen-meditatie. De auteur H.J.J.M 
van Straelen S.V.D, is van mening dat de beoefening 
van zen funest is voor christenen en spreekt in dit 
verband zelfs over de "duisternis van zen'', 

Daartegenover staat een groot aantal positieve 
geluiden van mensen die door de beoefening van zazen 
juist tot een dieper en volwassener geloofs- 
leven zijn gekomen, Het gaat hier veelal om 
mensen die in hun geestelijke ontwikkeling op 
een dood spoor waren geraakt, maar via de 
objektloze meditatie weer de rijkdom van hun 
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eigen geloofstraditie ontdekten, In plaats van 
vervreemdend te werken, bracht de meditatie 

hen tot de grond van hun eigen bestaan en daar- 
mee tot de "Grond" van al het bestaande, 


Ch. Smoorenburg o.p. 
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YAMADA KÒUN ROSHI SPREEKT TOT EEN GROEP CHRISTENEN 
SAN-UN ZEND, KAMAKURA, JAPAN: 


Dikwijls wordt mij door christenen, in het bij- 
zonder door katholieken de vraag gesteld, of zij za- 
zen Kunnen beoefenen, zonder hun christelijke ge- 
loofsleven op te geven. Gewoonlijk antwoord ik dan, 
dat Zen geen godsdienst is in dezelfde betekenis als 
het Christendom, Daarom sluiten Christendom en zazen 
elkaar niet uit. 

Bijna alle boeddhistische sekten kunnen godsdien- 
sten genoemd worden. Zazen is echter in dit opzicht 
geheel verschillend, Om het eenvoudig te zeggen, za- 
zen is de kern van alle boeddhistische sekten. Zoals 
u weet, zijn er vele sekten in het Boeddhisme, maar 
de kern of essentie ervan is de ervaring die Satort 
of Zelf-Verwerkelijking wordt genoemd, 

De theorie en filosofie van alle sekten is niet 
meer dan het omhulsel van de kern. Dit omhulsel kan 
verschillend zijn van vorm en kleur, maar wat er 
binnen in zit, de kern, blijft hetzelfde, En de kern, 
deze ervaring wordt niet versierd met welke gedach- 
te of filosofie dan ook. Het is slechts een feit, 
een ervaren feit, zoals de smaak van thee een feit 
is. Een kopje thee heeft geen gedachte, geen idee, 
geen filosofie. Het heeft dezelfde smaak voor 
boeddhisten als voor christenen. Daar is absoluut 
geen verschil in. 

U kunt vragen, wat deze ervaring teweeg brengt. 
Deze doet zich gewoonweg voor, wanneer bepaalde kon- 
dities bewust door een menselijk wezen beleefd wor- 
den, en wanneer het daarop reageert. Deze reaktie 
noemen we de ervaring van zen. Zij is altijd dezelf- 
de, onafhankelijk van het geloof dat we belijden of 
van onze huidskleur. Men zou het kunnen vergelijken 
met biljarten. Wanneer we de ballen stoten met de- 
zelfde kracht, dezelfde richting, dan nemen alle 
ballen dezelfde koers, dan maken zij dezelfde hoe- 
ken, ongeacht hun kleur. 
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Nu kunt u vragen, wat zijn die kondities die ons 
bewustzijn brengen tot die ervaring? Het is een 
“one-pointedness'" van onze geest, waarin we onszelf 
vergeten. Deze '"one-pointedness'!" bereikt men soms 
door het tellen van de ademhaling, soms door wat 
we noemen "het volgen van de ademhaling", soms door 
alleen maar te zitten, en soms door te werken met 
de zg. kan. U zult bemerken, dat al deze manieren 
gericht zijn op het innerlijke. Het is een belang- 
wekkend feit, maar wanneer we ons koncentreren op 
een objekt buiten onszelf, zoals bijv. bij het 
boogschieten, wanneer we mikken op een schietschijf, 
dan kunnen we de ervaring van zen niet bereiken,hoe 
sterk onze koncentratie ook is. Dus in het beoefe- 
nen van zen moeten we, om Satori te bereiken, to- 
taal in onszelf verzonken zijn. 


Hier moet u zich herinneren, dat de ervaring die 
men bereikt door de beoefening van zazen niet een 
gedachte is of een filosofie of een godsdienst, maar 
enkel een feit, een gebeurtenis. En zo vreemd als 
het ‘mag schijnen, de ervaring van dat feit heeft de 
kracht ons te bevrijden van de angst voor het lij- 
den. Het verlost ons van de vrees voor alle pijn in 
de wereld. Niemand weet waarom deze ervaring zulk 
een wonderbaarlijke kracht bezit, maar het is een 
feit. Dit is het belangrijkste punt, en het moei- 
lijkste te verklaren. 

In de ervaring van zen ontstaat er een zekere een- 
heid, subjekt en objekt worden één, en we beginnen 
onze Ware Natuur te verwerkelijken. Deze Ware Natuur 
kan niet gezien worden, noch aangeraakt, noch ge- 
hoord, Vanwege deze kenmerken duiden wij hem aan met 
"leeg" (ku), maar zijn aktiviteiten zijn oneindig. 
We zeggen dus, dat de ervaring van zen bestaat in 
het verwerkelijken van het Oneindig-Lege van onze 
Ware Natuur of onze Essentiële Natuur, zoals deze 
vaak wordt genoemd, 
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Wanneer dit gebeurt, gaat het vergezeld van een 
grote innerlijke vrede. Op dat moment is het ons als- 
of de zware lasten die wij droegen in ons hoofd of 
op onze schouders, ja in heel ons lichaam en onze 
ziel, plotseling verdwijnen, alsof zij weggeworpen 
worden, De vreugde en het geluk die ons op dat mo- 
ment ten deel vallen zijn onbeschrijfelijk. En er is 
geen filosofie of theologie aan verbonden. 

Zou zulk een feit godsdienst genoemd moeten wor- 
den? Ik denk van niet, Het wordt Satori genoemd of 
Zelf-Verwerkelijking of Verlichting. Katholieken be- 
reiken Satori hier in deze zendo, Ik vind dat zij in 
de toekomst een onderzoek moesten instellen naar de 
betekenis of de oorsprong van het feit van Satori 
vanuit christelijk oogpunt, Dit zou het werk van 


katholieken moeten zijn en niet het mijne, 

Na het ontdekken van deze nieuwe wereld moet de 
zen-leerling leren, dat deze wereld essentiëel één 
is met de wereld der verschijnselen , die wij allen 
zo goed kennen, In mijn onderrichtingen gebruik ik 
dikwijls een rekenkundige breuk als illustratie om 
te laten zien, dat alle dingen twee aspekten hebben, 
maar essentiëel één zijn, In de breuk stelt de tel- 
ler iets voor uit de wereld der verschijnselen, een 
hond of een kat, een vinger of een bloem, of Mary 
of Jiro, enz. De noemer is dan de wereld van het 
Lege-Oneindige die wij de Essentiële Wereld noemen, 
Daar de horizontale 8 in de wiskunde het oneindige 
uitdrukt, gebruik ik dit teken met een 0 er om heen 
als noemer, De breuk is een middel om twee aspekten 
als een eenheid uit te drukken. @ 

Wat de verhouding tussen Christendom en Zen be- 
treft, geloof ik, dat men die zich zou kunnen voor- 
stellen als twee grote wegen, die in verschillende 
richtingen gaan, maar die elkaar kruisen op een be- 
paald punt. De twee wegen schijnen wel geheel van 
elkaar gescheiden te zijn, maar waar zij elkaar 
ontmoeten, is er gemeenschappelijke grond, Als we 
Zen nemen als een godsdienst, schijnen Christendom 
en Zen heel verschillend te zijn, Maar de leer van 
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beide heeft als ontmoetingspunt een gemeenschappe- 
lijk terrein, Dat is het terrein van de religieuze 
ervaring. Ik ben ervan overtuigd, dat een aantal 
woorden en zinnen van de Bijbel nooit kunnen worden 
uitgesproken zonder een echt religieuze ervaring. 
Het komt me voor dat dit eveneens geldt voor de er- 
varing van Satori in Zen. 

Nu is het voor beginnelingen in zen bijzonder 
belangrijk om zijn doelstellingen duidelijk te be- 
grijpen. Wat zullen we bereiken door zazen te be- 
oefenen? 

Er zijn drie kategorieën: 

1. Koncentratie van geest 
2. Satori, Verlichting 
3, Eigen maken van Satori 


Het eerste doel, koncentratie van geest, is bij- 
zonder belangrijk om een suksesvol leven in deze 
wereld op te bouwen en te bevestigen. Koncentratie- 
vermogen brengt het oppervlak van ons bewustzijn 
tot rust. Dit is heel noodzakelijk voor het nemen 
van korrekte beslissingen en om indrukken en infor- 
matie van buiten op de juiste manier te verwerken. 
Wanneer de geest diep verzonken is, zwicht hij ook 
niet gemakkelijk voor de invloeden van de omstandig- 
heden. Bovendien is een sterke koncentratie van 
geest onmisbaar bij het in prâktijk brengen van 
ideeën, bij het volbrengen van werk of bij het za- 
ken doen. 


Het tweede doel, Satori, is het belangrijkste 
voor de Mahayana-zen-boeddhisten. Dögen Zenji, de 
grote zenmeester, die Sötö Zen naar Japan heeft ge- 
bracht, heeft duidelijk uiteengezet, dat er zonder 
Verlichting geen zen is. Deze Satori geschiedt niet 
noodzakelijkerwijs door koncentratie alleen, Dit is 
in het bijzonder waar, wanneer de geest tot "one- 
pointedness'" gebracht wordt in de objektieve we- 
reld, En zelfs wanneer dit gebeurt binnen in onszelf 


20 











dan nog kan ons levensprobleem, het probleem van 
leven en dood in wezen niet door koncentratie worden 
opgelost, Het kan alleen worden opgelost door de 
Verlichting en door de persoonlijke integratie van 
die ervaring, Wanneer we dus door zazen ons willen 
bevrijden van de angst voor het lijden, dan moet 
Satori ons voornaamste doel zijn bij het beoefenen 
van zazen. Dögen Zenji heeft ons geleerd, dat wij 
moeten bidden om hulp van Boeddha's en Patriarchen. 
Dit lijkt veel op de christelijke gebeden om voor- 
spraak, 

Het derde doel van zazen, de persoonlijke inte- 
gratie van Satori, komt natuurlijk pas na het berei- 
ken van Satori. Het is niet zo moeilijk om deze er- 
varing van Verlichting te bereiken, Voor sommige 
mensen is één sesshin al voldoende, Maar om onze 
uiteindelijke persoonlijkheid tot vervulling te 
brengen, dàâät is een heel moeilijke opgave, die 
vraagt om een zeer lange spanne tijds, De ervaring 
zelf is slechts een begin, De voltooiing is de per- 
soonlijke integratie van wat we in deze ervaring be= 
seft hebben, Nadat alle extase en schittering van de 
ervaring is weggewassen, kan de persoon die werkelijk 
groot is in zen, van buitenaf niet onderscheiden 
worden van andere mensen, Hij is een mens die diepe 
Verlichting heeft ervaren en die bijgevolg alle illu- 
sies heeft uitgeblust, maar hij is van buitenaf toch 
niet verschillend van de gewone mens, Door Satori 
en zen moet je niet een vreemde, excentrieke of eso- 
terische mens worden, Je moet een gewoon normaal mens 
worden, een werkelijke persoon, en zoveel mogelijk 
een volmaakt menselijk wezen. Ik denk dat de ware 
christen niet veel anders is, 
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De redaktie heeft Wim den Biesen uitgenodigd eens te 
vertellen hoe hij er toe ts gekomen om aan zen te 
gaan doen en hoe zijn zenpraktijk van alledag er 
uitziet. Het is een gemoedelijk verhaal geworden over 
schijnbare toevalligheden en over inspiratiebronnen, 
waarin vermoedelijk velen zieh kunnen herkennen. 


Met deze bijdrage wil ik voldoen aan het verzoek 
van de redaktie iets over mijn eigen zenmeditatie- 
praktijk te vertellen. 

Een vermoeden van het bestaan van de zenweg kreeg 
ik tijdens de zomervakantie van 1967 bij het lezen 
van het boekje, getiteld "Zen, way of enlightenment'" 
De auteur was een zekere H.M. Enomiya Lassalle. Het 
boekje was in 1966 in Londen uitgegeven. De boekver- 
koper in het winkeltje "Oriental bookshop", aan het 
Noordeinde in Den Haag dat een tijdje later weer 
was verdwenen, wist dat de schrijver een Jezuïet 
was. 

Eigenlijk wilde ik dat boekje helemaal niet heb- 
ben, maar omdat de boekhandelaar zich nogal moeite 
had gegeven om me wat over zenboeddhisme te vertel- 
len, wilde ik niet weggaan zonder iets te kopen. 

Terug op ons vakantieadres ben ik het boekje 
toch gaan lezen en gaandeweg begon het me te boeien. 
Zowel thuis op ons vakantieadres, als aan het strand 
waar we elke dag met onze kinderen naar toe trok- 
ken, was het mijn enige lektuur. Misschien speelden 
daarbij bepaalde omstandigheden een rol mee. Alles 
zat ons bij die vakantie mee. Er was elke dag volop 
zon en de kinderen die toen nog klein waren genoten 
volop. Ik was kort tevoren aan een niet-rook-perio- 
de begonnen en ik zwom elke dag enkele uren als 
training voor een langebaanwedstrijd waar ik als ve- 
teraan aan zou deelnemen. Ik was toen 45. Achteraf 
gezien waren de omstandigheden om me in het zen- 
avontuur van Lassalle te verdiepen erg gunstig. 
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Thuis gekomen ben ik met mediteren begonnen zo- 
als in het boekje stond aangegeven. Maar na een 
paar dagen gaf ik het op. Ik wist niet of ik het 
goed aanpakte en ik kon er met niemand over praten. 
Bovendien deed ik al een paar jaar wat aan yoga 
(volgens Déchanet) en daar had ik wel genoeg aan. 
Toch bleef het verhaal van Lassalle me bezig houden 
en ik probeerde via de Jezuietenorde te weten te 
komen wie Lassalle was en waar ik hem kon vinden, 

Een nieuwe impuls kreeg ik toen ik in mei 1970 
iets over zen in handen kreeg van een zekere Karl- 
fried von Dürckheim. Ook dat gebeurde in de boekhan- 
del. Ik was door wat ik las zo getroffen, dat ik er 
elke dag van de kort daarop volgende vakantie aan 
besteedde, 


Toen lukte het me iets beter om tot mediteren te 
komen. Toch ging het in het begin met vlagen. Dat 
had ook wel te maken met mijn werk dat me in die 
tijd zo nu en dan overspoelde. Op 1 januari ben ík 
toen voorgoed begonnen met elke morgen op ongeveer 
dezelfde tijd, voordat ik naar mijn werk ging, te 
mediteren. Dit is tot een gewoonte geworden die 
steeds meer in mijn leven is gaan betekenen. 

Een andere impuls om de zenweg te begaan en er op 
te blijven, kreeg ik door de ontmoeting met mensen 
die in dezelfde richting aan het zoeken waren. Zul- 
ke mensen kwam ik voor het eerst tegen in 1971, 
vooral toen ik in juni van dat jaar de kans kreeg 
om een eerste bijeenkomst van belangstellenden in 
zenmeditatie bij te wonen. Dat gebeurde in de Trap- 
pistenabdij in Zundert op uitnodiging van de abt, 
Jeroen Witkam, en enkele medebroeders van hem die 
ook aan het mediteren waren op de manier van zen. 
Voor die eerste bijeenkomst was Gerta Ital uitgeno- 
digd, toen bekend vanwege haar boek "Der Meister, 
die Mönche und Ich". Zij zou de groep wat wegwijs 
maken. 
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Van die bijeenkomst zijn me twee dingen bijgeble- 
ven. Dat was niet zozeer de zenmeditatie zelf, als 
wel de ontmoeting met tochtgenoten, waarvan sommigen 
al een heel rijke religieuze ervaring hadden, die 
toen wel "diepteinkeer'" werd genoemd. En op de twee- 
de plaats maakten de diensten in de kerk grote in- 
druk op me. Ik had me niet voorgesteld dat ik daar 
officies en kerkdiensten zou meemaken en ík zou daar 
ook niet benieuwd naar zijn geweest. Nu ik er onver- 
wacht mee gekonfronteerd werd, vooral met de psal- 
men, kreeg ík het vermoeden van een mystieke diep- 
gang binnen de eigen christelijke tradities en het 
vermoeden dat we ons heel wat rijkdommen nauwelijks 
(meer) bewust waren. Ook wat ik van de anderen hoor- 
de over Hesychasme, Wolk van het niet-weten, Hade- 
wych en Ruusbroec, boeide me enorm, 

Er is toen in Zundert een groep ontstaan die 
tweemaal per jaar bijeen bleef komen voor het houden 
van een sesshin. Deze duurde telkens van zondagavond 
tot zaterdagmiddag en nam gaandeweg, door de stil- 
tebeleving vooral, in intensiteit toe. Om het grote 
aantal meditaties aan te kunnen begon ik me er 
thuis al lang van te voren op voor te bereiden, er 
a.h.w. naar toe te oefenen, en na afloop van de ses- 
shin kon ik er weer een hele tijd op vooruit. 

Ik kreeg ook persoonlijke kontakten met Lassalle 
in 1971 en met Dürckheim in 1972, Hoewel ik deze ont- 
moetingen zeker niet had willen missen is de bete- 
‚kenis ervan voor wat mijn eigen ervaring betreft 
niet zo groot als de andere inspiratiebronnen die 
ik al genoemd heb. 

De belangrijkste inspiratiebronnen waren en zijn 
dus: 1. de literatuur van de genoemde auteurs, la- 
ter aangevuld met geschriften van auteurs met nog 
meer ervaring, waarbij ik bijvoorbeeld denk aan Ta 
Hui en Hui Neng, maar ook aan Suzuki Röshi, Sekida, 
Kapleau en vanuit aangrenzende velden: Krishnamurti, 
Trungpa en het Gurdjieff-systeem, enz. 2. Vervol- 
gens is de gewoonte van het dagelijks mediteren van 
groot belang geweest om op de zenweg te blijven en 
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3. was het kontakt met tochtgenoten zowel individu- 
eel als in groepsverband van bijzondere betekenis. 

Deze drie inspiratiebronnen werken nog steeds, 
om beurten of gelijktijdig, en ík blijf ze ook 
voortdurend aanspreken. Vooral het op peil houden 
en kultiveren van de dagelijkse meditatie als ge- 
woonte is van groot belang. 

Toch moet ik hier nog een vierde inspiratiebron 
aan toevoegen, waarvan de betekenis me steeds dui- 
delijker wordt en die eigenlijk uit de drie reeds 
genoemde inspiratiebronnen voortkomt, nl. het leven 
van elke dag, zoals het zich aanbiedt door mijn ge- 
zin, mijn werk en de manier waarop ik ben samenge- 
steld. 

Ik raak er steeds meer van doordrongen dat niets 
daarvan onbelangrijk is, ongeacht of het positief 
of negatief, aangenaam of onaangenaam is. Hierover 
zou ik een volgende keer iets meer willen zeggen. 


Wim den Biesen. 


MONDO 


Letterlijk: vraag en antwoord. Mondö is een 
vraaggesprek tussen zen-meester en zen-leerling, 
waarin geen ruimte is voor diskusste. 

Zowel vraag als antwoord komen rechtstreeks uit 
de meditatie voort. D.w.z. dat bij het uitspreken 
van de korte, krachtige zinnen een en al aandacht 
wordt gehouden bij het hier en nu. Aan het eind van 
een Mondo komt een zen-leerling vaak tot satort, 
vooral als de zen-meester bedreven is in het bewer- 
ken van de vertiehting. 

Mondö is ingebouwd in het systeem van diverse 
zen-bijeenkomsten. Soms wordt een Mondö in het open- 
baar gehouden als een plechtigheid met veel luister. 

Onder deze titel die een symbolische verwijzing 
wil zijn naar een ideaal diatoog, wil ZEN antwoord 
geven op vragen die worden toegestuurd. 
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Vraag: Bij Zen wordt o,a, nadruk gelegd op "oefenen 

in open-zijn. Dat leidt tot heel ekelige 
dingen: Je wordt zó kwetsbaar, dat ook het letter- 
lijke en figuurlijke gif vanuit de samenleving en 
van veel mensen om je heen bij je binnen komt, en 
wat mòet je daarmee? Stel, je leert je oren zó te 
openen dat je de diverse geluiden in je omgeving op- 
merkt, dan kun je met goed fatsoen niet meer naar 
een koncert gaan, want dan merk je ook alle geluiden 
op die niets met die muziek te maken hebben. Is het 
niet beter tòch een deel uit te schakelen om te 
kunnen genieten van het koncert? 


Antwoord: Soms is het afschuwelijke van zen en van 

leven, dat je door het antwoord op zulk 
soort vragen toch altijd weer op jezelf wordt 
teruggeworpen. 

Eigenlijk is het je eigen keuze hoever je wílt 
gaan met je oefenen in open-zijn. Er is niemand die 
je voorschrijft dat je op dât moment (bv. aan het 
einde van je leven) zó en zó open moet zijn. Als 
je de zen-weg bewandelt, kun je vanzelf opener, dus 
_ kwetsbaarder worden. Dat wat dan binnen kan komen, 
is echter niet alleen gif, het kan ook warmte zijn 
(als dat er is) of voedsel (als dat er ís). Het 
blijft op ieder moment je eigen keuze of je de oe- 
fening wilt èn of je de openheid wilt. Dat kan nie- 
mand anders voor jou bepalen. 

Daarnaast is het je eigen verantwoordelijkheid 
hoe ver je kùnt gaan met je oefening in het open- 
zijn. | 
Aan de ene kant hoort het wellicht bij je eigen 
specifieke 'karma' om gekonfronteerd te worden met 
het gif dat ìn en òmje heen verstoven en verdampt 
wordt, of om gekonfronteerd te worden met de kaka- 
fonie als je gevoelig bent voor geluiden. Je eigen 
specifieke reaktie op dergelijke ervaringen geeft je 
veel informatie over jezelf (als je die wilt zien). 

Aan de andere kant hoort het wellicht bij je ei- 


26 








gen specifieke ‘karma' om er niet als één gapend gat 
bij te gaan liggen alle gif, alle wanklank uit je 
omgeving op te zuigen en toe te laten, als blijkt 
dat je daar niet levend uit te voorschijn komt. De 
oproep van de Zenmeesters om wakker te zijn, om open 
te zijn, om Óók de dingen onder ogen te zien die je 
liever niet wilt zien, is geen vrijbrief om -opnieuw 
blind- géên rekening te houden met ingebouwde drem- 
pels. Die drempels zijn intuïtief zeer scherp te 
zien en ze zijn er niet voor niets | Ze vertellen je 
niet verder te gaan dan je kunt, bijv. niet langer 
te zitten dan je kunt. Ze vertellen je precies wan=- 
neer je je forceert, 

De Zen-weg is een heel geleidelijke weg. Je mag 
er zelfs op treuzelen, maar als je harder gaat dan 
je kunt, krijg je dat onherroepelijk op je boterham. 


judith 
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BOEKBESPREKING 


“Ontwaken uit dagdromen" door Hakuin ©) 1979 
uitg. Karnak, postbus 1744, Amsterdam 
vert, drs, H‚Winkelman 


Ondertitel: brieven en gesprekken van een japanse 
Zen-meester, 

Deze zenmeester, Hakuin, leefde van 1685 — 1769, 
Het eerst opvallende aan deze brieven en gesprekken 
is de heldere taal, waarin gesproken wordt over de 
essentiële zaken van het dagelijkse leven: gezond- 
heid, ziekte, meditatie. 

Hakuin richtte zich tot ‘gewone mensen!', de boe- 
ren op het veld in de middagpauze, 

Zijn eigen dagelijks leven was een afspiegeling 
van zijn woorden en daarom kon hij ook op zijn 
‘woord geloofd! worden en een beroemd zenmeester 
worden, Al zijn brieven en toespraken worden geken- 
merkt door voortdurende pogingen om te omschrijven 
wat het belangrijkste is: wáár gâât het om, wat is 
het verschil tussen een innerlijke en uiterlijke 
benadering, wât houdt een mens vast, wat is "ik'', 
wat is het echte "niet-ik''? 

Het boekje kost f 20,--, maar is onbetaalbaar voor 
degene die het aanvoelt. 


J.B, 
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